
Label Instruction • Anweisungen auf dem Etikett • Placement des autocollants 
• Labelinstructies • Instrucciones de los adhesivos
• Posizione degli adesivi  • Этикетка с инструкцией 
                    • Instruções dos autocolantes
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*Not included in 88670 character pack. 
• *Im Figuren-Pack 88670 nicht enthalten. • *Non inclus dans le pack personnage 88670.
• *Niet inbegrepen in 88670 personagepakket. • *No incluido en el paquete del personaje 88670.
• *Non incluso nel set di personaggi 88670. • *Не входит в набор персонажей 88670.
• *Não incluído no conjunto da personagem 88670.
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2Install on the stand 
• Auf dem Ständer befestigen
• Fixer le jouet sur le socle
• Installeer op de standaard
• Instalar en la base
• Installazione sul supporto 
• Установите на подставке
• Instalar no suporte

how To playhow To play • Spielen • Comment jouer • Hoe te spelen • Cómo se juega 
• Come giocare • Как играть • Como utilizar*
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Pull or Push to Punch!
• Ziehe oder drücke, um zuzuschlagen! 
• Tirer ou pousser pour donner des coups !
• Trek of duw om te slaan! 
• ¡Tira o empuja para golpear!
• Tira o spingi per colpire! 
• Тяните или толкайте для удара!
• Puxa ou pressiona para dares um soco!


